
Verse 9

Ye ariyasaccāni vibhāvayanti
Gambhīrapaññena sudesitāni
Kiñcāpi te honti bhusappamattā
Na te bhavam atthamam ādiyanti
Idam pi sanghe ratanam panītam
Etena saccena suvatthi hotu

Those who clearly understand the Noble Truths,
well taught by Him who has profound wisdom,
do not undergo an eighth birth,
no matter how exceedingly heedless they may be.
In the Sangha is this precious jewel found.
On account of this truth, may there be well-being!
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Meaning
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